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Tekcrt: «Jloporo ctoum - 1

CTO TpéTMﬁ ypéK I'pammaruka: 103.A: Perfective “Present”

103.5: Singular and Plural Bece

«[oporo ctonTt» 1890
NeB HukonaeBuy Toncton 1828-1910

Brun

Pacckés mo Momaccany

Ecte Mmé&xny @pannueii u Utanueii, Ha 6epery Cpeau3émMHoro mopsi, MajaeHbkoe,
KpoOmeuHoe napctBo. HaspiBaercs 31o mapctBo Monako. B napctse 3Tom sxuTenelt MEHbIIIE, YeM
B 00JIBILIOM CeJI€, BCErd CEMb ThICAY, a 3eMJIM CTOJIBKO, YTO HE XBATAET 110 JecsiTHHE Ha nymry. Ho
Hapé€k B HAPCTBE eCTh HacTosmuil. EcTh y 3TOro napbka u ABOpEN, U NpuaABOPHbBIE, U MUHUCTPBI, U
apxuepéu, U reHepalibl, U BOMCKO.

Hemnoro Boiicka, Bcerd mecThAecsT YeI0BEK, HO BCE-TakM BOIcKo. J[0X010B y 1apbka
mano. Haaor ectb, Kak u Be31€, U HA Ta0AK, U HA BUHO, M HA BOJIKY, U MTOJIYIIHBIC; U XOTh MBIOT U
KYpST, HO HapOJa MAJlo, U HEYEM ObI ITapbKy KOPMHUTH CBOMX MPHUABOPHBIX U YHHOBHUKOB H
caMOMy MPOKOPMUTHCS, KAObI HE OBLIO Y HErd 0cO00ro noxoaa. A 0cO0bIil 10X01 y HErO B
APCTBE C UTOPHOTO 3aBENICHUS — PYJIETKH. JIFO 1 UTPAIOT, MPOUTPBIBAIOT, BEIUTPHIBAIOT, a
coJiep KaTento Bceraa o6apreil. A ¢ 10x0/1a COACPKATENb APhKY TUIATUT OOJBIITNE IEHBIU. A
00JbIIIHe TEHBIH MIOTOMY IIIATST, YTO OCTANIOCH TAKOE UTOPHOE 3aBeICHNE TOJIBKO OJHO BO Beeil
EBpoémne. [Ipé&xae Oputn TaKKe UTOPHBIE 3aBEICHUS Y MAJICHBKUX HEMEIKUX KHI3bKOB, HO UX JIET
JECSATH TOMY HA34]l 3aNPEeTHJIM. A 3alpeTHIIN 3a TO, YTO OT UTOPHBIX 3aBEAEHUI MHOTO 0€/
owsBaso. I[lpuéner kakON-HUOY b, HAYHET UTPATH, 3aPBETCS, CITYCTUT BCE, UTO €CTh, U JAXKE UYy)KNE
JEHBIH, @ TIOTOM C TOPS JINOO TOMUTCS, INOO cTpesieTcs. HEMITbI CBOUM KHA3BKAM 3aIlpeTIIIN, a

MOHAKCKOMY IapbKy 3alPEeTUTh HEKOMY. Y HErd OJIHOTO OCTAJIOCH.

CnoBapsb - «[Joporo ctouTt» - 1

Active vocabulary is is bold

1

OBLIb pacckdsz o mom, 4mo OvLIO

(obs.) true story

o + dative based on
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pammaTuka

3 | Cpeauzémuoe Mope (Figure this out)

4 IAPCTBO kingdom

4 | XKHATEIb inhabitant

5 | cTONBKO in such quantity

5 | mecsaTrHA desyatin (2.7 acres)

5 Jymia here: person (used to count people)

6 | mapék” (&) Genitive napbka princeling, ruler

6 | nBopen’ (e) Genitive qBOpIa palace

6 | mpUaBOPHBIE court (of people)

7 | apxuepéi religious leaders

7 BOMCKO army (Now usually used in plural, meaning ‘troups’)

8 BCE-TAKH still, nevertheless, despite that

8 | moxéa (Often plural!) income, revenue

9 | Hanor (Ha + accusative) tax
HAJIOT Ha BOAKY tax on vodka

9 MOy IITHBIE poll tax

9 XOTh although, even though

10 | YHHOBHUK civil servant

11 | KopMiit...cst // ipo- to get by (feed yourself)

11 | KaOmI ecnu

11 | ocOObIH special, certain (Related to ocOGEHHBII)

12 | urdpHoe 3aBenéHne gambling establishment
ka3uHo (indeclinable) We’ll say: ka3unO

12 | pynérka guess

12 | mpourpsIBaii+ // mpourpaii+ lose (money, game)

13 | comepxxareinn owner, proprietor

13 | GapepIm profit
MPUOBLTL we’ll say: npubvinn

14 | Bo Bcéii EBpome in all of Europe, throughout of all Europe
BO BCEM J0Me throughout the entire house

15 | xuas3(é)k’ Genitive KHsI3bKA princeling

16 | 3anpewaii+ // 3anperi+ (T > m) + dative + to forbid (someone from doing something)
infinitive

16 | 3a TO, 4TO NOMOMY, 4o

16 | 0exa trouble, misfortune

17 | 3apbIBaii+...cs // 3apBa+..cs (short-a stem) get carried away, lose control

17 | cryckaii+ // crycTite lose (one’s money)

18 | rope sorrow, grief

18 | mibo i

18 | Tomiit...cs// y- to drown oneself

18 | cTpensii+...cq // 3a- shoot oneself
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103-1 ypok pammaTtumka

[| 103.A Perfective “Present Tense” — Repeated Actions ||

Last year we nearly beat you over the head with the fact that a perfective verb with “present tense” endings refers
to a single completed action in the future:

A 310 cnénaro 34BTpa. I’ll do it tomorrow.
OH HaM KyNHT HKDY. He will buy us caviar.
Kornaa ona npunér? When will she arrive?

It turns out that in some (rather limited) instances, a perfective verb with present tense endings can describe an
action that occurs (or is apt to occur) repeatedly. Thus, in line 17-18 of the story we find a series of perfective
verbs that describe “generalized repeated actions.” Notice, perhaps not coincidentally, that often the future verb
will is used in English to describe such actions:

[puéner xakOH-HUOY b, HAYHET UTPATH, 3aPBETCH, Someone will arrive, (he’ll) start to play, (he’ll)
CITYCTHT BCE, YTO €CTh... get carried away, (he’ll) lose everything that he
has...

Other examples of the future perfective for repeated actions:

OH Bcera 4To-TO TIIYIIOe CKAXKET. He’ll always say something stupid.

On# Bcerna HaM MOMOTYT. They'll always help us.

OH4 Bcerna npuHECET YTO-HUOYAh BKYCHOE. She’ll always bring something delicious.
Kiipa Bcerna kynut 9ro-HHOY b HEOOBIYHOE. Kira will always buy something unusual.

The present perfective is not used all that often, either in speech or in writing. Still, it’s not so rare that you’ll
never encounter it.
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pammaTuka 103-11 ypok

[ 103.A Bcé-taku (and the difficulties of “small words”)

In line 8 we find the phrase HemHoOro Béiicka, Bcerd mecrtbaecsiT 4ej0BEK, HO BCé-Taky BoOiicko There is a
small army (in Monaco), sixty men in all, but it’s army nonetheless. Let’s examine the rather common
interjection Bcé-takn. (First a small digression.)

103.A.1 (Deep thoughts) A few words about “small words”

As we will see in the next few lessons, some of the most difficult words to translate (no just from Russian to
English, but from any language) are “small words.” In some cases, the meaning is straightforward, and the “small
word(s)” can be replaced by a paraphrase. In other cases, it’s very find a paraphrase or to explain exactly what
the word or phrase means. To be honest, in some cases the difference in meaning that the “small word(s)” make
is so slight and subtle that you really won’t lose anything if you don’t understand it exactly. In other cases,
however, the “small word(s)” carry the central meaning of a phrase or sentence; without understanding the small
words, you will simply not understand text.

We realize that it can be very difficult to grasp quite subtle differences in usage, and we cannot do expect you to
instantly incorporate these tricky “small words” into your active speech. The point is first to be able to
understand what the words mean, and also to be aware of some of the restrictions on their usage. Eventually
(after hearing them hundreds of times), they tend to just “creep into” your active vocabulary.

If it’s any consolation, English has its share of troublesome “small words.” Look at the various meanings of just
in the following sentences. (I think there’s a different just in each sentence, though I may be wrong.) Imagine
explaining to a person learning English the exact meanings of all of these justs, and exactly how to use all of
them.

1 just do not understand the people in this club.

Sally was just minding her own business when up walked Geroge and
started tickling her.

Just you wait and see.

These are just the kind of cufflinks with dog faces I’ve been searching for.
He just got here (two minutes ago).

He’s just tall enough (to reach the thing on the top shelf).

He’s just not tall enough for her. She likes men over 7°2”.

Just don’t mention this to my wife.

No one else is home — just me.

She called just after noon.

I've had just about enough of your complaining.

He is just a man.

He is a just man.

Let’s just say that the white powder he put in the brownies was not flour.

Can you think of any other usages of just? (Just testing you.)
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103-11 ypok pammaTuka

Now let’s look at Bcé-Taxn, which has (at least) three closely related but still distinct usages.

1) Person / Thing [is Noun/Verb] Nonetheless

This is the meaning we see in the story. In the first part of the sentence there is some doubt cast about a
person’s/thing’s quality (in the text, it is a question of the small size of the army). Next comes Bcé-Taki,
followed by an affirmation that the person/thing nonetheless possesses that quality, or has achieved some goal.

It’s best to show this with examples:
OH xypHanucT 6e3 BCIKUX MPUHITUIIOB, HO OH BCE-
TaKH KypPHAIIUCT.

Ona nvnietT MaTtepu péaKo, HO BCE-TAaKH MULIET.

OHA Tpu pasza ciaBajna 3K3aMeH, HO BCE-TaKU cAaua.

He’s a journalist without any principles at all, but
he’s still a journalist (nonetheless).

She rarely writes her mother, but she still writes
(nonetheless).

She took the exam three times, but she passed it
nonetheless.

2) Nevertheless | Still (= HecmoTpsi Ha To, 4TO...)

Bcé-Takn can also be used in constructions that are equivalent to HecmoTpsi Ha T0, 4To... (Which would modify
the first clause — whereas Bcé-Taki appears at the beginning of the second clause).

Moii cocén mony4aet oaHUA MATEPKH, a BCE-TaKU OH
nypak = HecMOTpst Ha TO, YTO MOM COCEN MOJTy4aeT
OJTHU TATEPKH, OH JTyPaK.

OH caénan MHOTO OINOOK, HO BCE-TaKH BBIMTPAI.

Moii otéry OueHs 6orart, a BCE-Takd HE CYACTIINB.

3) In comparisons: But still not...

My roommate gets all A’s, but he’s a fool
nevertheless (he’s still a fool).

He made a lot of mistakes, but he still won.

My father is very rich, but he’s unhappy
nevertheless.

Finally, Bcé-Taku is used in the second clause of a comparison to state that however good/bad/hot, the
thing/person was in the first clause, it still pales in comparison to the thing in the second clause.

OtuM 1€TOM OBLTO OYEHB JKAPKO, HO BCE-TaKH HE TaK,
KaK B IPOIILJIOM IOy .

OH npekpacHo MOET, HO BCE-Taku OH He [laBapOTTH.

I'd6pox 6e3ycnOBHO KpacHBHIH, HO BCE-TaKU ITO HE
[Maprok.
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It was really hot this summer, but still not as hot as
last summer.

He sings very well, but he’s no Pavarotti.

The city is unquestionably beautiful, but it’s no
Paris.



pammaTuka 103-11 ypok

[ 103.6 Plural vs. Singular Bce: Bo Bcém /Bcen vs. Bo Bcex

First let’s review the forms of the nounjective Bech (e)

103.b.1 Forms
BeCb
Masucline Neuter Feminine | Plural
Nominative BECH BCé BCSI | *Bce
Accusative Inanimate = Nom BCIO | Inanimate = Nom
Animate = Gen : Animate = Gen
Genitive Becrod : BCEX
Dative BCEMY : BCEM
oo BCel |
Prepositional BCEM I BCEX
Instrumental BCEM | BCEMM
*Note the vowel e (instead of u), similar to Te.
103.5.2 Meaning: Singular (Entire) vs. Plural (All Instances of)

In the singular, Bech refers to the entire amount (length, depth, content, volume) of a single noun:

Bcst MockBa cMOTpHT 3Ty niepenaqy. All of Moscow watches that show.

51 cvéna Bc€ MopOKEHoE. I ate all of the ice cream.

Bo Bceit kBapTHpe ecTh TOJBKO OJJHA KHUTA. In the whole apartment there is only one book.
S nr06:110 TEOS BeeM cépamem. I love you with all my heart.

In the plural, Bee refers to all the instances (occurrences) of a plural noun:

Bce crynénts B [IpiiHCTOHE TéHUM. All the students at Princeton are geniuses.

S yxé OBUT BO BCEX IITATaX AMEPHKH. I've already been in all the states (in every state)
of America.

Omna nmomoraer BceM 0e31OMHBIM KOIIIKAM. She helps all homeless cats.

MBI cMesuTICh HaJl BCEMH JIBICBIMH POQECCOpPaAMH. We were laughing at all the bald professors.
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103-11 ypok JdomaluHee 3apaHne
25 YnpaxHéHue 1 OTBEéTbTe Ha BONPOCHI

1. T'me mpoucxoaut néhictBue pacckaza? I e HaxoauTes 3ta cTpana?

2. Kakne y mappka 10x0a617?

3. Tloyemy ka3uHO B MOHAKO TaKkO€ MOMYJISIPHOE?

4. llouemy ocTanock TOIBKO OAHO Ka3uHO BO Bcel Eppome?
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103-11 ypok — [lomaliHee 3apaHue Nma

25 YnpaxHéHue 2 [epeBeaunTe Ha PYCCKUM:

1. I want to live in a palace on the bank of the Mediterranean.

2. Did you win? No, unfortunately we lost.

3. My parents forbade me to smoke.

4. In all of Princeton there is just one good restaurant.

103-8




